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МНЕНИЯ ГОСУДАРСТВ 
ВЗГЛЯД НА УКРЕПЛЕННЫЕ ГАРАНТИИ 
АВСТРАЛИИ, КУБЫ И ЮЖНОЙ АфРИКИ 

АВСТРАЛИЯ: 
УСИЛЕНИЕ ПОДДЕРЖКИ 
ИЭН БИГГС 

Заинтересованность Австра-
лии в укрепленной систе-
ме ядерных гарантий осно-

вана на решимости не допустить 
распространения ядерного ору-
жия. В результате событий, про-
исшедших в начале 90-х гг., мы 
вместе с международным сооб-
ществом пришли к выводу о 
необходимости укрепления этой 
системы. 

Наша вера в нераспростране-
ние основана на глобальной 
структуре Договора о нераспро-
странении ядерного оружия 
(ДНЯО), принимаемых на основе 
взаимности договорных обяза-
тельствах и компетентности 
инспектората, беспристрастно 
осуществляющего весь комплекс 
проверок. 

Приверженность Австралии 
нераспространению и его сохра-
нению зиждется на: 
• осознании нами того, что со 
стратегической точки зрения 
относительная стабильность в 
нашем регионе в течение не-
скольких десятилетий является 
благом, которое обусловлено от-
сутствием оружия массового 
поражения и которое нельзя 
утратить; и 
• с трудом достигнутом 
политическом консенсусе в 
отношении того, что участие 
Австралии в международной 
ядерной индустрии — особенно 
через экспортные поставки ура-
на — достойная уважения дея-
тельность, но только до тех пор, 
пока мы уверены в том, что не 
содействуем непреднамеренно 
распространению ядерного ору-
жия. 

Наше настоятельное требова-
ние применять самые твердые, 
какие только можно практиче-
ски осуществить, гарантии в 
двусторонних соглашениях с 
нашими партнерами по торговле 
и сотрудничеству, а также в 
многосторонней системе являет-
ся следствием нашего содей-
ствия (с соблюдением строжай-
ших норм безопасности) исполь-
зованию ядерной энергии и свя-
занных с нею технологий други-
ми странами. 

Австралия участвует в систе-
ме гарантий МАГАТЭ со време-
ни первого пленарного заседа-
ния Конференции по Уставу 
МАГАТЭ в 1956 г. Мы присо-
единились к Договору о нерас-
пространении в 1973 г. и при-
ступили к заключению двусто-
ронних соглашений о гарантиях 
в 1977 г. Разумеется, институ-
циональные основы нашего уча-
стия эволюционировали, однако 
современная их структура вклю-
чает: 
• государственную политику, 
разработанную Отделением 
ядерной политики Департамента 
иностранных дел и внешней тор-
говли; 
• научные знания, обеспечивае-
мые Австралийской организаци-
ей по ядерной науке и технике 
(АНСТО); и 
• концепции гарантий, разрабо-
танные и применяемые Австра-
лийским управлением по гаран-
тиям и нераспространению 
(АСНО), которое также реализу-
ет наше участие в других дого-
ворах, касающихся оружия мас-
сового поражения, — главным 
образом в Конвенции о хими-
ческом оружии и в Договоре о 
всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний. 

Сотрудники АНСТО, АНСО и 
университетов работают в ка-
честве инспекторов, и мы по-
прежнему глубоко заинтересова-
ны в продолжении нашего учас-
тия, по меньшей мере, на нынеш-
нем уровне (пять инспекторов 
по состоянию на ноябрь 1999 г.). 
Один из наиболее весомых аргу-
ментов в пользу справедливого 
географического распределения 
таких постов в международных 
организациях заключается в том, 
что привлечение соответствую-
щего персонала из нацио-
нальных учреждений способ-
ствует узаконению универсаль-
ного применения международ-
ных норм. 

После полного замешатель-
ства в Агентстве в связи с рас-
крытием тайной программы по 
созданию ядерного оружия в 
Ираке официальные представи-
тели Австралии из Канберры и 
миссии в Вене принимали ак-
тивное участие в обсуждении 
мер по существенному укрепле-
нию международных гарантий. 
С помощью неофициальных 
групп, подобных так называемой 
группе G-16 (представители рас-
положенных в Вене дипломати-
ческих миссий из многих регио-
нов, собравшиеся в посольстве 
Австралии), мы стремились до-
стичь глобального консенсуса по 
системе проверки, более тща-
тельной по сравнению с любыми 
ее предшественницами или ана-

Г-н Биггс - советник посольства 
Австралии в Вене и заместитель 
постоянного представителя при 
МАГАТЭ. Изложенные в статье 
точки зрения отражают 
собственное мнение автора, 
которое, однако, соответ-
ствует политике Австралии. 



логичными системами в области 
глобального контроля за воору-
жениями. 

Система укрепленных гаран-
тий имеет много отличительных 
черт (см. соответствующие 
статьи в данном выпуске). 
Они охватывают проблему дос-
тупа, который многими прави-
тельствами мог бы рассматри-
ваться в качестве интрузивной 
меры, если бы он не был безус-
ловно оправдан опасностью 
ядерной угрозы, и применение 
методов мониторинга, которые 
могли бы восприниматься как 
враждебные, если бы их приме-
нение не было санкционировано 
общим согласием членов круп-
ной многосторонней организации. 

Претерпел изменения также и 
основной вопрос: речь идет не о 
переключении заявленного мате-
риала, а о том, вся ли деятель-
ность была заявлена. Реально 
подвергнется модификации и 
принцип одинакового внимания 
инспекторов Агентства из-за 
дифференциации государств на 
основе объективного определе-
ния их ядерного потенциала, от-
крытости информации и разоб-
лачения деятельности по нару-
шению нераспространения. 

Австралия выражает твердое 
намерение добиться утвержде-
ния укрепленных гарантий, 
прежде чем какие-либо между-
народные события подорвут ре-
жим нераспространения. Мы 
неоднократно пропагандировали 
Типовой дополнительный прото-
кол на двусторонних перегово-
рах по безопасности и ядерной 
политике и на региональных фо-
румах (например, на семинаре 
МАГАТЭ в Тежоне, Республика 
Корея, в октябре 1999 г.). Мы 
постоянно говорим о том, что 
ответственность за эффективное 
сохранение нераспространения 
лежит на всех, оно имеет решаю-
щее значение для обеспечения 
гарантий даже для государств, не 
располагающих ядерными уста-
новками. Более того, для госу-
дарств, не обладающих ядерным 
оружием, заключение и осуще-

ствление соглашения о всеобъ-
емлющих гарантиях и Дополни-
тельного протокола представляет 
недорогостоящий и не требую-
щий больших усилий вклад в 
региональную, а также глобаль-
ную стабильность. 

В государствах, для которых 
укрепленные гарантии является 
серьезным бременем, лишь самая 
надежная система будет достой-
на усилий; только реальная уве-
ренность (и сдерживание потен-
циальных нарушителей режима 
нераспространения) убедит на-
циональные правительства и за-
конодательные органы заклю-
чить и ратифицировать Допол-
нительные протоколы. Как толь-
ко работа по созданию глобаль-
ной сети Дополнительных 
протоколов приблизится к за-
вершению в степени, достаточ-
ной для признания новой между-
народной нормы, Австралия на-
мерена в рамках процесса рас-
смотрения действия Договора о 
нераспространении и через ди-
рективные органы МАГАТЭ до-
биваться того, чтобы укреплен-
ные гарантии были признаны в 
качестве "системы гарантий 
МАГАТЭ", упомянутой в ст. III. 1 
Договора о нераспространении, -
т. е. что только соблюдение го-
сударствами положений доку-
мента INFCIRC/540 (Corrected)* 
может означать выполнение ими 
своих обязательств по гаранти-
ям в рамках Договора о нерас-
пространении. 

Хотя укрепленные гарантии 
должны оставаться в первую 
очередь инструментом нераспро-
странения, они могут также спо-
собствовать принятию прави-
тельственных решений в облас-
ти торговли. Иначе говоря, гло-
бальное осуществление укреп-
ленных гарантий значительно 
повысит уровни доверия к осу-
ществимости ядерной и связан-

* Типовой дополнительный протокол 
к соглашению(ям) между государ-
ствам(ами) и Международным агент-
ством по атомной энергии о примене-
нии гарантий (сентябрь 1997 г.). 

ной с ней торговли (даже если 
такое доверие никогда не может 
быть настолько абсолютным, что-
бы исключить проявление осто-
рожности со стороны государств). 

Осуществление нашего Допол-
нительного протокола и подго-
товка к глобальному примене-
нию укрепленных гарантий по-
требовали изменения частоты и 
характера инспекций, заявлений 
и отчетности, а также предполо-
жений в отношении выводов, 
которые могут быть сделаны на 
уровне государств в результате 
применения гарантий. Однако в 
условиях бюджетных ограниче-
ний, которые испытывает прави-
тельство Австралии, как и 
МАГАТЭ, такое изменение было 
достигнуто благодаря гибкому 
использованию наличного персо-
нала без увеличения его числен-
ности. Основные прямые финан-
совые расходы Австралии, свя-
занные с осуществлением До-
полнительного протокола, обус-
ловлены увеличением числа 
внутренних поездок инспекто-
ров АСНО, ответственных за 
обеспечение дополнительного 
доступа МАГАТЭ в рамках Про-
токола. Накопление в инвентар-
ных количествах у наших торго-
вых партнеров поставленных 
Австралией ядерных материалов, 
причем по австралийским зако-
нам все их количество должно 
быть учтено, также оказывает 
давление на наш потенциал осу-
ществления гарантий,заставляя 
нас не в последнюю очередь 
уделять большое внимание воп-
росам эффективности с точки 
зрения затрат, например в отно-
шении своевременности, а следо-
вательно, и частоты проведения 
инспекций. 

Австралия гордится вкладом, 
который вносят наши эксперты 
(главным образом из АСНО) в 
разработку укрепленных мер 
гарантий своим участием в 
группах экспертов (включая 
Постоянную консультативную 
группу по осуществлению гаран-
тий МАГАТЭ), организацией 
учебных курсов (финансируе-
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мых Австралийским агентством 
международного развития) и 
фактически проведением испы-
таний на местах. 

Заключенный Австралией 
Дополнительный протокол 
(ратифицированный в декабре 
1997 г.) вступил в силу почти 
на два года раньше по сравне-
нию с Протоколами сравнимых 
с нами государств. Поэтому мы 
первые столкнулись с препят-
ствиями, связанными с предо-
ставлением расширенных заяв-
лений, обеспечением дополни-
тельного доступа и оценкой на 
уровне государства. 

Соответственно, оптимизация 
действенности и эффективности 
всех имеющихся в распоряже-
нии МАГАТЭ мер в области 
гарантий путем интеграции их 
осуществления является для нас 
непосредственной задачей. Авст-
ралия придерживается в сово-
купности следующих взглядов: 
• нельзя полагаться на новые 
меры до их проверки; 
• такие процессы, как учет ядер-
ных материалов, не должны ос-
таваться неизменными, без пери-
одического пересмотра (дубли-
рование или желаемое перекры-
тие - вопрос вероятностного и 
политического суждения); 
• изменения в технологии, заяв-
ленных инвентарных количе-

ствах поставленного под гаран-
тии материала, а также степень 
уверенности, которую хотят по-
лучить, означают, что ни неопре-
деленные бюджеты с нулевым 
ростом, ни ожидания жесточай-
шей инфляции не могут служить 
надежным руководством при 
определении потребностей в 
ресурсах. 

Финансирование никогда не 
будет абсолютно достаточным, 
но и обеспечение надежной уве-
ренности не должно приносить-
ся в жертву этому обстоятель-
ству. Права на проведение инс-
пекций должны осуществляться; 
предложения о добровольной 
постановке под гарантии долж-
ны приниматься; необходимая 
работа (или лучше транспарент-
ность) должна осуществляться 
на взаимной основе. 

Существует целый ряд мер по 
укреплению гарантий, полная 
разработка которых еще пред-
стоит. Например, в области от-
бора проб окружающей среды 
на обширной территории, переда-
чи изображений с помощью 
спутниковой связи и дистанци-
онного мониторинга Австралия 
может обеспечить и уже обеспе-
чивала благоприятные для гаран-
тий условия инспекторам и ана-
литикам Агентства с предостав-
лением опытного и готового к 

Австралия бьпа первый государствам - членом МАГАТЭ, принявшим новые меры 
в области укрепленных гарантий и подписавшим Дополнительный протокол в 
сентябре 1997 г. На фото: посол Ланс Джозеф (справа) и бывший Генеральный 
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сотрудничеству персонала в це-
лях содействия прогрессу в 
этих областях. 

Австралия предоставила 
Агентству доступ в рамках га-
рантий по типу "в любое место/ 
в любое время" еще в 1992 г.; 
она является объектом монито-
ринга окружающей среды с 
1994 г.; представила расширен-
ное заявление в 1994 г. и при-
няла дополнительную инспек-
цию без предварительного уве-
домления в 1995 г. 

Наши проекты поддержки в 
МАГАТЭ в Вене охватывают, 
например, подходы к проверке 
площадок по добыче и обогаще-
нию урана, деревья поиска для 
использования информации из 
открытых источников в каче-
стве индикатора для привлече-
ния внимания Агентства к месту 
нахождения или деятельности и 
подготовку справочных материа-
лов для использования их 
Агентством в случае постанов-
ки Конференцией по разоруже-
нию задач, имеющих отношение 
к Договору о сокращении произ-
водства расщепляющихся мате-
риалов, - следующий логический 
шаг в направлении окончатель-
ной ликвидации ядерных воору-
жений, который потребует про-
верки. 

Как показывает наше участие, 
Австралия относится с величай-
шим уважением к координиро-
ванным усилиям Секретариата 
МАГАТЭ по укреплению и ин-
тегрированию системы гарантий 
(начало которым было положе-
но на совещании консультантов 
в декабре 1998 г., на котором 
Австралия была председателем 
ведущей Рабочей группы). Эти 
координированные усилия охва-
тывают межсекторальные рабо-
чие группы, рекомендации кон-
сультантов и внешних экспер-
тов, а также обязательство на 
уровне Департамента гарантий 
МАГАТЭ по реорганизации сво-
ей деятельности для решения 
комплекса быстро возникающих 
задач, охватывающих ядерные 
гарантии. • 



К У Б А : 
ПРИНЯТИЕ Н О В Ы Х 
О Б Я З А Т Е Л Ь С Т В 

э н р и к е Ф р а н к л и н 
с а б у р и д о 

В конце 70-х гг. Куба реши-
ла создать инфраструкту-
ру, необходимую для осво-

ения ядерной энергии, в каче-
стве составной части интегриро-
ванной стратегии развития. 

В этих целях она подписала 
два базовых соглашения с прави-
тельством бывшего Советского 
Союза. Одно соглашение каса-
лось проектирования, поставок и 
строительства атомной электро-
станции с двумя блоками, осна-
щенными реакторами типа 
ВВЭР-440 (усовершенствованной 
модели Б-318). Другое соглаше-
ние касалось проектирования, 
поставок и строительства ядерно-
го исследовательского центра, 
оснащенного исследовательским 
реактором типа ИРТ мощностью 
10 МВт (построенным в быв-
шем Советском Союзе), а также 
критической сборки (ядерный 
реактор нулевой мощности), по-
строенной в Венгрии и включен-
ной в существовавшее ранее 
соглашение с данной страной. 

Несмотря на то что эти меж-
правительственные соглашения 
и соответствующие контракты 
по их осуществлению были под-
писаны, условия поставок ядер-
ного материала так и не были 
согласованы. 

Соглашения о гарантиях. 
В целях осуществления этих 
межправительственных соглаше-
ний Куба предприняла шаги для 
проведения переговоров и по-
следующего подписания согла-
шения о гарантиях по типу 
INFCIRC/66 и соответствующих 
дополнительных положений с 
МАГАТЭ. Эти соглашения о га-
рантиях были распространены 
Секретариатом МАГАТЭ под 
следующими номерами: 

• INFCIRC/281 - Текст со-
глашения от 5 мая 1980 г. меж-
ду Кубой и Агентством, касаю-
щегося применения гарантий в 
связи с поставкой атомной элек-
тростанции; 
• INFCIRC/298 - Текст со-
глашения от 25 сентября 1980 г. 
между Кубой и Агентством по 
применению гарантий в связи с 
поставкой ядерного исследова-
тельского реактора из Союза 
Советских Социалистических 
Республик; 
• INFCIRC/311 - Текст со-
глашения от 7 октября 1983 г. 
между Кубой и Агентством по 
применению гарантий в связи 
с поставкой ядерного реактора 
нулевой мощности из Венгрии. 

В 80-х гг., и особенно во вто-
рой половине этого десятилетия, 
Куба добилась существенного 
прогресса в ядерной области. 
Была создана соответствующая 
инфраструктура для обеспечения 
безопасного применения ядерной 
энергии; предприняты успешные 
шаги в области строительства 
атомной электростанции Хура-
гуа, а также в работе по проек-
тированию и строительству 
Центра ядерных исследований. 

Однако в результате измене-
ний в глобальной политической 
системе в конце 80-х и начале 
90-х гг., важнейшим следствием 
которых явился распад Совет-
ского Союза, осуществление упо-
мянутых выше базовых соглаше-
ний было приостановлено. 

В свете данного процесса и 
хорошо известных внешних по-
литических факторов прави-
тельство Кубы решило пере-
смотреть стратегические направ-
ления своей ядерной программы. 

5 сентября 1992 г. строитель-
ство атомной электростанции 
Хурагуа было временно приоста-
новлено по экономическим и 
финансовым причинам и до сих 
пор не возобновлено. Большая 
часть поставленных материалов 

для блока-1 и частично для бло-
ка-2 хранится на площадках, спе-
циально предназначенных для 
этой цели. Осуществлена дорого-
стоящая программа консервации, 
которая позволила сохранять 
станцию в состоянии, подходя-
щем для продолжения строи-
тельства, когда это позволят ус-
ловия. Была также завершена 
разработка технико-экономиче-
ского обоснования проекта, под-
твердившего техническую и эко-
номическую осуществимость 
строительных работ. Следует 
отметить, что обстоятельства по-
мешали третьим сторонам, кото-
рые потенциально могли бы уча-
ствовать в завершении строи-
тельства и сдаче в эксплуата-
цию атомной электростанции, 
сделать это, несмотря на прояв-
ленный ими интерес. 

В сентябре 1993 г. Куба про-
информировала МАГАТЭ о ре-
шении правительства отказаться 
от работ по проектированию и 
строительству исследовательско-
го реактора по указанным выше 
причинам и обратилась с 
просьбой о прекращении дей-
ствия соглашения о гарантиях 
INFCIRC/298, касающегося ис-
следовательского реактора. 
В связи с этим объектом Куба 
не получала никаких поставок, а 
работы по проектированию не 
были завершены. 

В ответ на это Секретариат 
МАГАТЭ дал согласие на пре-
кращение действия соглашения 
INFCIRC/298. На своем заседа-
нии в марте 1995 г. Совет уп-
равляющих принял данное реше-
ние к сведению. 

В результате указанных дей-
ствий остались в силе два со-

Г-н Франклин Сабуридо -
советник постоянного 
представительства Кубы при 
МАГАТЭ и международных 
организациях в Вене, Австрия. 
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глашения о гарантиях по типу 
INFCIRC/66 между Кубой и 
Агентством: INFCIRC/281 (в 
связи с поставкой атомной элек-
тростанции) и INFCIRC/ 311 (в 
связи с поставкой ядерного ре-
актора нулевой мощности). 

Здесь же следует отметить, что 
на национальную территорию, 
находящуюся под юрисдикцией 
Кубы, не поступало никакого 
ядерного материала и что на ее 
территории не существует како-
го-либо такого материала, требу-
ющего постановки под гарантии. 
На части и узлы установок, кото-
рые подлежат постановке под 
гарантии в соответствии с упо-
мянутыми выше соглашениями, 
распространяются инспекции 
МАГАТЭ. 

Обязательства в области 
ядерного нераспростране-
ния. Позиция Кубы в отноше-
нии многосторонних инструмен-
тов в области ядерного нерас-
пространения, а именно Договора 

В Н Й о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО) и Договора о 
запрещении ядерного оружия в 
Латинской Америке и Кариб-
ском бассейне (Договор Тлате-
лолко), последовательно доводи-
лась до сведения международно-
го сообщества. 
• Куба не считает ДНЯО ни 
практически осуществимым, ни 
приемлемым с моральной точки 
зрения, поскольку он делит госу-
дарства мира на две категории: 
государства, обладающие ядер-
ным оружием, и государства, не 
обладающие ядерным оружием, 
что свидетельствует о его дис-
криминационном характере. 
• Отсутствие у государств, обла-
дающих ядерным оружием, же-
лания выполнять Преамбулу 
ДНЯО серьезным и ответствен-
ным образом, а также тот факт, 
что не определены конкретные 
цели по осуществлению всеоб-
щего, безусловного и поддающе-
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жения, делают существующий 
режим нераспространения не-
последовательным. 
• Куба считает, что универсаль-
ность является целью, которая не 
может быть достигнута, если 
принять во внимание существу-
ющий порядок вещей и намере-
ние строить режим ядерного 
нераспространения на дискрими-
национной основе с предоставле-
нием огромных привилегий 
весьма малому числу стран. 
• Куба подчеркивает необходи-
мость принятия конкретных и 
неотложных мер по достижению 
всеобщего, безусловного и подда-
ющегося проверке разоружения. 
Это - единственная справедли-
вая основа для создания прочно-
го и последовательного режима 
ядерного нераспространения. 
Таким образом, клуб ядерных 
стран должен навсегда закрыть 
свои двери и избавиться от сво-
их членов, т. е. от "привилегиро-
ванных обитателей". 
• Оговорки Кубы в отношении 
Договора Тлателолко были изло-
жены в заявлении, сделанном 
во время подписания Договора 
25 марта 1995 г. Несмотря на то 
что никаких благоприятных из-
менений в окружении Кубы не 
произошло, она согласилась под-
писать Договор в качестве жес-
та доброй воли. По этому слу-
чаю было заявлено следующее: 
"Правительство Республики 
Куба заявляет, что препятствия, 
до сих пор мешавшие Республи-
ке Куба стать полноправной уча-
стницей Договора о запрещении 
ядерного оружия в Латинской 
Америке и Карибском бассейне, 
остаются и продолжают серьез-
но угрожать безопасности Кубы. 
Единственная ядерная держава 

в этой части мира, Соединенные 
Штаты Америки, проводит враж-
дебную политику в отношении 
Кубы; она ужесточает экономи-
ческую, торговую и финансовую 
блокаду, усиливает кампанию 

против нашей страны и неза-
конно оккупирует с помощью 
силы и против воли нашего на-
рода часть территории страны, 
через которую проходят даже 
суда с ядерным оружием, что 
представляет собой проблему, 
требующую решения в буду-
щем в качестве условия сохра-
нения участия нашей страны в 
данном Договоре". 
• Куба поддерживает благород-
ные цели Договора Тлателолко, 
поскольку она считает, что слово 
"запрещение" шире по своему 
содержанию, чем "нераспростра-
нение". Принятие всеми страна-
ми универсального режима за-
прещения ядерного оружия по-
зволило бы устранить несоот-
ветствие, обусловленное сохране-
нием дискриминационного 
режима, установленного Догово-
ром о нераспространении. Одна-
ко нагнетание атмосферы враж-
дебности и агрессивности со 
стороны одной крупной ядерной 
державы в отношении Кубы с 
момента подписания ею Догово-
ра помешало его ратификации. 

• Что касается гарантий, то со-
глашения по типу INFCIRC/153, 
установленные в связи с Дого-
вором Тлателолко и Договором 
о нераспространении, имеют оди-
наковый статус. Это было под-
тверждено Советом управляю-
щих МАГАТЭ на его заседании 
в июне 1995 г., поскольку с тех-
нической точки зрения эти со-
глашения являются аналогичны-
ми по охвату и содержат одина-
ковые обязательства. В этой 
связи Куба готовит свою техни-
ческую и законодательную базу, 
чтобы быть в состоянии выпол-
нять новые, более крупные обя-
зательства, которые она возьмет 
на себя, когда для этого созреют 
политические условия. 

Передача ядерной техно-
логии. Уже свыше четырех де-
сятилетий Куба подвергается 
экономической, политической и 



финансовой блокаде, которая, 
среди прочего, препятствует пе-
редаче технологии. В начале 
1996 г. конгресс США принял 
закон, который фактически рас-
сматривает завершение строи-
тельства любой ядерной уста-
новки на Кубе как акт агрессии 
против Соединенных Штатов. 

С точки зрения Кубы такие 
действия ясно показывают, что 
свободная передача технологии и 
национальная безопасность 
Кубы не гарантируются подпи-
санием многосторонних согла-
шений или договоров, а зависят 
от запретительных политических 
мер одного государства. 

Со своей стороны Куба в 
июле 1993 г. подписала пере-
смотренное дополнительное со-
глашение с МАГАТЭ, давая пол-
ные гарантии в отношении ис-
пользования ею технической 
помощи Агентства в целях мир-
ного применения ядерной энер-
гии. 

Укрепленные гарантии. 
Куба всегда придавала особое 
значение деятельности в облас-
ти ядерных гарантий, признавая 
ее высокую приоритетность и 
важную роль, которую она игра-
ет в отношении международно-
го разоружения и безопасности. 

Данная позиция была подчерк-
нута делегацией Кубы во время 
работы в 90-х гг. по мерам 
укрепления действенности и эф-
фективности системы гарантий 
МАГАТЭ. Следствием указан-
ной работы явилось принятие 
Типового дополнительного про-
токола к соглашениям о гаран-
тиях, или INFCIRC/540 
(Corrected). 

Хотя официальные органы 
Кубы придерживаются того мне-
ния, что положения Протокола 
применимы лишь к государ-
ствам, заключившим соглашения 
о гарантиях "ко всей ядерной 
деятельности" (соглашения типа 

INFCIRC /153), для стран с дру-
гими типами соглашений сохра-
няется возможность рассмотреть 
применение некоторых мер, пре-
дусмотренных в Дополнитель-
ном протоколе. 

Кубу следует рассматривать 
как особый случай среди груп-
пы стран, заключивших соглаше-
ния о гарантиях по типу 
INFCIRC/66. Ядерная програм-
ма Кубы является скромной по 
масштабу и абсолютно мирной 
и транспарентной по природе. 
Вся ядерная деятельность Кубы 
заявлена и доступна для инспек-
ций. В октябре 1999 г. Куба под-
твердила свои обязательства, 
подписав Дополнительный про-
токол к своим соглашениям о 
гарантиях, касающимся предо-
ставления информации и до-
полнительного доступа к уста-
новкам. 

Соответственно, Куба стала 
первым не подписавшим Дого-
вор о нераспространении госу-
дарством, присоединившимся к 
Протоколу. Комментируя данное 
событие, Генеральный директор 
МАГАТЭ Мохамед эль-Баради 
назвал это решение важным 
шагом со стороны Кубы, кото-
рый позволит увеличить поступ-
ление информации в МАГАТЭ 
о ядерной деятельности на ост-
рове. 

По мнению Кубы, всеобщее 
присоединение к Дополнительно-
му протоколу содействовало бы 
укреплению режима нераспрост-
ранения. В этом отношении при-
нятие далеко идущих и практи-
ческих обязательств первона-
чально государствами, обладаю-
щими ядерным оружием, будет 
играть важную роль. Коротко 
говоря, новое обязательство Кубы 
в отношении укрепленных га-
рантий подчеркивает ее неизмен-
ную заинтересованность в обес-
печении использования ядерной 
энергии в мирных целях. 

• Ядерная программа Кубы яв-
ляется абсолютно мирной и 
транспарентной по природе, и 
вся ее деятельность заявлена. 
Куба подписала Договор Тлате-
лолко в марте 1995 г., но не ра-
тифицировала его. Хотя Куба и 
не вела переговоров с Агент-
ством о заключении соглашения 
о гарантиях ко всей ядерной де-
ятельности, все ее установки по-
становлены под гарантии инди-
видуально в соответствии с 
юридическими соглашениями, 
заключенными между Кубой и 
Агентством. 
• Куба создала организацион-
ную инфраструктуру, включаю-
щую радиационную защиту и 
ядерное регулирование, достаточ-
ную для безопасного и контро-
лируемого использования ядер-
ной энергии в мирных целях и 
отвечающую всем требованиям 
в области гарантий. 
• Действующий режим ядерно-
го нераспространения является 
дискриминационным и непо-
следовательным. Деление госу-
дарств в ядерной сфере на 
"обладающих" и "не обладаю-
щих", а также отсутствие прак-
тических шагов в направле-
нии всеобщего, безусловного и 
полного ядерного разоружения 
превращают универсальность 
в цель, недостижимую при ны-
нешнем положении вещей. 
Ядерный клуб должен раз и 
навсегда закрыть свои двери и 
не должен иметь каких-либо 
членов. 
• Подходящее время для рати-
фикации Кубой Договора Тлате-
лолко нерасторжимо связано с 
изменением условий, которое 
привело бы к установлению и 
консолидации климата мира и 
полного уважения в отношени-
ях между Соединенными Штата-
ми и Кубой; это потребует пол-
ной отмены любых запретитель-
ных мер в отношении Кубы, 
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включая экономическую, торго-
вую и финансовую блокаду и 
соответствующие законодатель-
ные акты. Куба полностью при-
соединится к Договору Тлате-
лолко, когда будут выполнены 
указанные выше условия. Этот 
шаг будет целиком соответство-
вать политике полной интегра-
ции Кубы в регион Латинской 
Америки и Карибского бассейна. 

• До сих пор подписание прави-
тельством Кубы двусторонних и 
многосторонних соглашений о 
нераспространении не привело к 
свободной передаче Кубе ядер-
ной технологии. 
• Несмотря на существующие 
в настоящее время обстоя-
тельства, определяющие поло-
жение страны, Куба предприня-
ла дальнейшие шаги по укреп-
лению системы гарантий 
Агентства. Одновременно Куба 
подчеркивает свою твердую 
приверженность всеобщему, 
безусловному и поддающемуся 
проверке ядерному разоруже-
нию. 

• Хотя нынешняя ситуация не 
способствует ратификации Ку-
бой Договора Тлателолко, перс-
пективы в этой области могут 
измениться. Куба выражает на-
дежду на то, что развитие собы-
тий в данном регионе в буду-
щем облегчит осуществление 
такого шага. • 

ЮЖНАЯ АФРИКА: 
СЛЕДУЮЩИЕ ШАГИ 

НОЗИПХО ДЖОЙС 
МКСАКАТО-ДИСЕКО 

Окончание "холодной вой-
ны" породило у между-
народного сообщества 

большие надежды на то, что мы 
вступаем в новый период, когда 
наши разногласия станут менее 
острыми и мы будем искать об-
щую основу для укрепления 
международной стабильности, 
мира и безопасности. Большие 
надежды возлагались также на 
достижение общего существен-
ного прогресса в области разо-
ружения и нераспространения. 

Однако этого не произошло. 
Незначительные достижения 
сведены на нет неудачами. 
Международное сообщество ста-
ло свидетелем новых или слегка 
подновленных оправданий сохра-
нения, модернизации и разработ-
ки ядерного оружия. 

Поскольку мы вступаем в 
новое тысячелетие, ядерное разо-
ружение и нераспространение 
должны считаться одной из са-
мых важных проблем, стоящих 
перед международным сообще-
ством. Если мы хотим добиться 
устойчивого прогресса, система 
гарантий и проверки МАГАТЭ 
должна оставаться в центре ре-
жима нераспространения и обес-
печивать, чтобы не происходило 
никакого переключения ядерного 
материала или оборудования, 
давая гарантии в этом государ-
ствам-членам. 

Сразу же после того, как Юж-
ная Африка демонтировала свой 
ядерный потенциал перед присо-
единением к Договору о нерас-
пространении ядерного оружия 
10 июля 1991 г., правительство 
Южной Африки заняло принци-
пиальную позицию в отноше-

Фото: Символ "Атомы для мира ", 
подаренный МАГАТЭ Южной 
Африкой в 1994 г. 

нии укрепления системы гаран-
тий МАГАТЭ как жизненно 
важного механизма в достиже-
нии конечной цели нераспрост-
ранения. Всего лишь семь не-
дель спустя после присоедине-
ния к Договору о нераспрост-
ранении, 16 сентября 1991 г., 
Южная Африка подписала с 
МАГАТЭ соглашение о всеобъ-
емлющих гарантиях. 

Успех системы гарантий в 
высшей мере зависит от транс-
парентности и тесного сотрудни-
чества государств-членов. Во 
время заключения соглашения с 
МАГАТЭ о всеобъемлющих га-
рантиях тогдашнее правитель-
ство Южной Африки приняло 
политику полной транспарентно-
сти в отношениях с МАГАТЭ и 
направило ему постоянное при-
глашение осуществлять посеще-
ния "всюду, в любое время, в 
любое место - в пределах ра-
зумного". Такая политика обес-
печила МАГАТЭ возможность 
получения доступа и информа-
ции сверх того, что требовалось 
соглашениями о гарантиях, и 
разрешила инспекторам 
МАГАТЭ неограниченный дос-
туп к ядерным установкам. 

В результате Генеральный ди-
ректор МАГАТЭ доложил на 
35-й сессии Генеральной конфе-
ренции МАГАТЭ в 1992 г. о 
проверке первоначального отче-
та, представленного Южной Аф-
рикой. Поэтому в определенном 
смысле Южная Африка уже ис-
пытала на себе действие допол-
нительных мер по гарантиям и 
продемонстрировала необходи-
мость таких мер, если требуется 
получить обоснованную уверен-
ность в отсутствии программы 
по созданию ядерного оружия в 
данной конкретной стране. 

Посол Мксакато-Дисеко -
постоянный представитель 
Южной Африки при МАГАТЭ и 
международных организациях в 
Вене, Австрия. 



Когда демократически избран-
ное правительство президента 
Нельсона Манделы пришло к 
власти в мае 1994 г., свою при-
верженность демократии, устой-
чивому развитию, социальной 
справедливости и охране окру-
жающей среды оно дополнило 
новыми обязательствами, вклю-
чив в их число также содей-
ствие глобальному миру и безо-
пасности путем ликвидации ору-
жия массового поражения. 

В целях укрепления системы 
гарантий и проверки на государ-
ственном уровне были приняты 
также законодательные акты 
для реализации обязательств, 
обусловленных присоединением 
Южной Африки к Договору о 
нераспространении и соглашени-
ем о гарантиях. Кроме Закона о 
нераспространении оружия мас-
сового поражения, регулирующе-
го операции по экспорту/импор-
ту ядерного материала и обору-
дования двойного назначения, в 
1993 г. был принят Закон о 
ядерной энергии в целях обес-
печения законодательной базы 
для обязательств страны, выте-
кающих из Договора о нераспро-
странении и соглашения о гаран-
тиях. 

Строгое соблюдение режима 
гарантий в комплексе с сотруд-
ничеством и транспарентностью 
стало одним из краеугольных 
камней политики Южной Афри-
ки в области разоружения. 

Поэтому с момента нашего 
возвращения в Совет управляю-
щих в 1995 г. Южная Африка 
поддерживает концепцию укреп-
ленных гарантий и Типовой до-
полнительный протокол к согла-
шениям о гарантиях. Южная 
Африка была одной из многих 
стран, которые на Конференции 
по пересмотру и продлению дей-
ствия Договора о нераспростра-
нении в 1995 г. (где мы внесли 
свой вклад в обеспечение его 
бессрочного продления) вырази-
ли озабоченность наличием сла-

бых мест в некоторых областях 
действовавшего в то время ре-
жима нераспространения. К 
тому времени стало очевидным, 
что меры в области гарантий, 
предусмотренные в тогдашнем 
типовом соглашении о гаранти-
ях МАГАТЭ, не обеспечивали в 
надлежащей мере защиты мира 
от испытываемого некоторыми 
соблазна инвестировать в тай-
ные программы по созданию 
ядерного оружия. 

Накануне Конференции по 
рассмотрению действия Догово-
ра о нераспространении 2000 г. 
международное сообщество мо-
жет поздравить МАГАТЭ с ус-
пешным завершением гигант-
ской работы по совершенствова-
нию и укреплению системы га-
рантий путем введения в дей-
ствие Типового дополнительного 

Фото: Ядерные гарантии обеспечива-
ют уверенность в использовании 
ядерных технологий в мирных целях 
во многих областях. 

протокола к соглашениям о га-
рантиях. Приятно отметить, что 
уже 46 государств приняли 
Дополнительный протокол. 
Южная Африка вскоре ратифи-
цирует его. 

Система укрепленных гаран-
тий несомненно подчеркивает 
решимость международного со-
общества еще более укрепить 
режим ядерного нераспростра-
нения и усилить значение 
МАГАТЭ как жизненно важного 
компонента глобальной системы 
ядерного нераспространения. 

Появились новые задачи, обус-
ловленные "Трехсторонней ини-
циативой" Российской Федера-
ции, США и МАГАТЭ. По мере 
расширения данной системы и 
распространения ее на все боль-
шее число установок и стран 
будут также автоматически рас-
ти и расходы. Южная Африка 
по-прежнему надеется на то, что 
международное сообщество 
будет решать эти задачи зрело 
и в духе сотрудничества. • БЮЛЛЕТЕНЬ МАГАТЭ. 41/4/1999 




